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LESSON 4
- BUS STOP

OBJECTIVES

In this chapter, you will learn the following outcomes:

Learn about past tense verbs, new words and 
pronunciation of numbers 41-50.

Read, listen and understand conversation relating to 
‘Bus Stop'.

Communicate with friends through written and 
practical exercises.

mahattah al-hāfilah ةِلَِفاحَلْا ةَُّطحَمَ



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

madīnah

Town / City

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: ma-dī-na-tun

ةٍَنیْدِمَ ىَلإِ بُھَذَْأ اَنَأ
ana adhhab ila madīnah

I go to a town



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

qaryah (qoryah)

Village

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: qar-ya-tun

ةٍَیرَْق يْفِ يْمُِّأ
Ummi fi qaryah

My mother at 
village.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

sāiq

Driver

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: sā-i-qun

ةَِلفِاحَلْا قُئِاسَ وَُھ
huwa sāiq al-hafilah

He is a bus driver.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

mizallah (mizollah)

Umbrella

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: mi-zal-la-tun

ًةَّلظَمِ لُمِحَْأ اَنَأ
Ana ahmil mizallah

I bring an umbrella.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

qif

Stop

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: qif

Stop on the line!
طِّخَلْا ىَلعَ فْقِ

Qif ‘ala al-khatt



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

imshi

Walk / Go

* With phonetic sign at the end, we pronounce it:  im-shi

قِیْرَِّطلا ىَلعَ شِمْاِ
imshi ‘ala at-tariq

Walk on the street!



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

qarībah (qoribah)

Near

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: qa-rī-ba-tun

 نَمٌِةَبیْرَِقيْتَِبیْقِحَ
بَِتكْمَلْا

Haqibati qaribah min al-maktab

My bag is near from 
the table.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

ba‘īdah

Far

* With phonetic sign at the end, we pronounce it:  ba-‘ī-da-tun

ٌةَدیْعَِبُ ةَبَتكْمَلَْا
Al-maktabah ba’idah

The library is far.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

ahmil

I carry

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: ah-mil

ًةَبیْقِحَلُمِحَْأاَنَأ
Ana ahmil haqibah

I carry a bag.



Vocabulary (al-mufradāt تُادَرَفْمُلْا )

azūr

I visit

* With phonetic sign at the end, we pronounce it: a-zūr

يْمِّعَرُوْزَُأاَنَأ
Ana azur ‘ammi

I visit my uncle.



Number (ar-raqm مُقَّْرلا )

نَوُْعبَرَْاوٌ دحِاوَ
wāhid wa arba‘ūn

نَوُْعبَرَْاو نِانَْثاِ
ithnān wa arba‘ūn نَوُْعبَرَْاوٌ ةَثَلاَث

thalāthah wa arba‘ūn

نَوُْعبَرَْاوٌ ةعَبَرأ
arba‘ah wa arba‘ūn نَوُْعبَرَْاوٌ ةسَمْخَ

khamsah wa arba‘ūn



Number (ar-raqm مُقَّْرلا )

نَوُْعبَرَْاوٌ ةَّتسِ
sittah wa arba‘ūn

نَوُْعبَرَْاوٌ ةعَبْسَ
sab‘ah wa arba‘ūn نَوُْعبَرَْاوٌ ةیَنِامََث

thamāniyah wa arba‘ūn

نَوُْعبَرَْاوٌ ةعَسْتِ
tis‘ah wa arba‘ūn نَوُْسمْخَ

khamsūn



Grammar (an-nahwu ( وُحَّْنلا

MASCULINE
Word Say it! Translation

تُبْھََذ اَنَأ ana dhahabtu I went

َتبْھََذ تَنَْأ anta dhahabta You went

بَھََذ وَُھ huwa* 
dhahab(a) He went

PAST  TENSE  VERBS

* The verb for huwa represents the root word for past tense verbs and
basically the verb has 3 letters (except for longer words by looking at
Arabic morphology). All the verbs above have an additional letter
which is ta (ت) except huwa. The only different is the phonetic signs
(diatrical marks) over ta or under it.



Grammar (an-nahwu ( وُحَّْنلا

FEMININE
Word Say it! Translation

ُتبْھََذ اَنَأ ana dhahabtu I went

ِتبْھََذ تِنَْأ anti dhahabti You went

ْتَبھََذ يَھِ hiya dhahabat She went

PAST  TENSE  VERBS



PHRASES RESPONDS

What is the 
time? kam as-sā‘ah? ؟ُةعَاَّسلَا مْكَ as-sā‘ah as-

sābi‘ah ُةعَبِاسَلاُ ةعَاسَلا
How old are 
you?

kam ‘umruka? ؟كَرُمْعُ مْكَ ‘umrī 20 sanah ٌةنَس20َيْرِمْعُ
How much is 
the pen? 
(masculine)

bi kam tashtarī
al-qalam? ؟مََلقَلَْا يْرَِتشَْت مْكَبِ bi arba‘ah dūlār رٍَلاوُْد ةِعَبَرَْأبِ

How much is 
the pen? 
(feminine)

bi kam
tashtarīn al-
qalam?

 نَیْرَِتشَْت مْكَبِ
؟مََلقَلَْا

bi khamsah dūlār رٍَلاوُْد ةِسَمْخَبِ

Phrases (al-‘ibārāt تُارَاَبعِلَْا )



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟نَلآْاُ ةعَاَّسلا مْكَ ،كَلِضْفَ نْمِ
min fadlik, kam as-sā‘ah al-ān?

(1) Excuse me. What time is now?

احًاَبصَُ ةَعسِاَّتلا نَلآْا
al-ān at-tāsi‘ah sabāhan

(2) Now is nine o’clock in the 
morning.

Salma

BUS STOP



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟ٌةَدیْدِجٌَ ةَبلِاطَ تِنَْأ لْھَ
hal anti tālibah jadīdah?

(1) Are you a new student?
ٌةمَیْدِقٌَ ةَبلِاطَ اَنَأ ،لاَ

lā, ana tālibah qadīmah
(2) No, I am an old student. 

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟ٌةَبھِاَذ تِنَْأ نَیَْأ ىَلإِ
ilā aina anti dhāhibah?

(1) Where are you going?
ةَِنیْدِمَلْا ىَلإٌِ ةَبھِاَذ اَنَأ

ana dhāhibah ilā al-madīnah
(2) I am going to the town.

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟كَاَنُھ ىَلإٌِ ةَبھِاَذ تِنَْأ اَذامَلِ
limādhā anti dhāhibah ilā hunāka?

(1) Why are you going there?

ةَِّیخِیْرِاَّتلا نِكِامََلأْا ةِرَاَیزِوَ قُِّوسََّتللِ
lit-tasawwuq wa ziyārah al-amākin at-

tārīkhiyyah
(2) To shop and visit historical places.

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟نَیْبِھَذَْت فَیْكَ
kaifa tadhhabīn?

(1) How do you go?

ةِفََّیكَمُلْا ةَِلفِاحَلْابِ بُھَذَْأ
adhhab bil-hāfilah al-

mukayyafah
(2) I am going by bus with air-

conditioning.

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

؟ُةَلفِاحَلْا لُصَِتسَ ىَتمَ
matā sa tasilu al-hāfilah?

(1) When the bus will arrive?

لٍیْلِقََ دعَْب ةَلفِاحَلْا لُصَِتسَ
sa tasilu al-hāfilah ba‘da qalīl

(2) The bus will come after a while 
(or in just a minute).

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

َ ةرَكِذَْت نَیْرَِتشَْت مْكَبِ
؟ةَِلفِاحَلْا

bikam tashtarīn tadhkirah al-
hāfilah?

(1) How much do you buy the bus 
ticket?

ًاباَیإِوًَ اباھََذ تٍارَلاَوُْد ةَِثلاََثبِ
bi-thalāthah dūlārāt dhahāban wa

iyāban
(2) At three dollar for going and 

returning.

BUS STOP

Salma



Mila

Conversation (al-hiwār رُاوَحِلْا )

...يْلِ حْمَسْاِ ٌ،ةمَدِاقَُ ةَلفِاحَلَْا ً،انسَحَ
ّللا ىَلإِوَ ءِاقَِ

hasanan, al-hāfilah qādimah, ismah lī… wa ilal-liqā’
(1) All right, the bus is coming. Let me going… and 

see you again (until we meet again).

ةِمََلاَّسلا عَمَ
Ma’as-salamah
(2) Good bye.

BUS STOP

Salma



Alphabet (al-hurūf فُوْرُحُلَْا )
ز  ر  ذ  د

( ث ت ب ) have same shape when you write them but their dots are not the same to 
differenciate each of them. The letter (ت) also has other shape when located at the end of 
words which is like this ( ةـ ) or this (ة) and normally this shape is used to indicate feminine 
words or muannath ( ثٌَّنؤَمُ ).
Find the letter ( .within the words below and write the words nicely ( ب

احًابَصَ              ٌ ةیَنِامََث            بٌابَ
sabāhan thamāniyah ism
(pagi)                (lapan)           (nama)

Find the letter ( .within the words below and write the words nicely ( ت
وٌلْحُ         ٌ ةمَوُْب         ٌ ةیَلاَوِ

hulw būmah wilāyah
(manis)  (burung hantu)    (wilayah)

Find the letter ( .within the words below and write the words nicely ( ث
يْبِاَتكِ         ٌ ةَلیْمِجَ          بُھَذْیَ

kitābī jamīlah yadhhab
(buku saya)   (cantik)           (dia pergi)



Exercises (at-tadrībāt تُاَبیْرِدَّْتلا )

COMPREHENSION        SPEAK & WRITE        GRAMMAR

Quiz

Click the      Quiz button to edit this quiz



Home Work (al-wājib al-manzili ( ُّيِلزِنْمَلْا بُجِاوَلَْا
Book Interaction

Click the      Interaction button to edit this interaction



Revision Video (fīdiyū al-murāja‘ah ُةعَجَارَمُلَْاوُیدِیِْف )

Source:  YouTube channel ‘Maysoor Arabiyyah‘, ‘MyDubai MyCity’, 
‘LearnArabicwithMaha’ & ‘Five College LangMedia’.


